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Meenutusi esimesest 
sõjasuvest Väinameres 

Seda lugu ärgitas mind kir­
jutama asjaolu, et tänavu 
möödub 45 aastat Suure 
Isamaasõja võidukast lõ­
pust. Tahan meenutada 
oma esimest, 1941. aasta 
sõjasuve Väinameres. 

Suure Isamaasõja eelsel aja­
loolisel suvel teenisin ma pur­

jelaeval "Fram". Jõudsime Tal­
linna sadamasse 1941. aasta 

juuni keskel Kui olime sada­
ma muulide vahelt sisse sõit­
nud, ilmnes, et sadam on lae­
vu pilgeni täis. Tundus, et meil 
tuleb jääda kuhugi järjekorda 
sildumisvõimakist ootama. 
Kui olime jahtklubist möödu­
nud, hõigati ruuporist meie 
laeva nime ja lubati laev 
Kaupmehe sillas olevate lae­
vade poorti kinnitada. Nii ka 
tegime. Saime laeva sadama-
korda ja jäime ootele. 

Samal ajal aga möllas 
Euroopas II maailmasõda. 
Sakslased uputasid ja kaa-
perdasid Põhjamerel ning 
mujal välisvetes Eesti Mere­
laevanduse laevu. Maailma­
sõja esimene ohver oli aga 
aurik "Kassari", mis hukkus 
1939. aas ta 10. detsembril 
Läänemerel. "Kassari" kuu­
lus Gustav Sergo j a Ko laeva­
kompaniile. Selle uputas N. 
Liidu allveelaev "Šts" ("Štsuka 
323") vanemleitnant F. Ivant-
sovi juhtimisel (komissar N. 
Krõlov). Sel allveelaeval oli 
"õnn avada lahinguarve". 

Arve avajat F. Ivantsovi auta­
sustati Punatähe ordeniga 
(ajaleht "Nõukogude Hiiu­
maa" nr. 98, 22. aug. 1989). 
Koos laevaga hukkus ka üks 
meremees, ülejäänud pääse­
sid läbi raskuste ja üliinim­
likke kannatusi taludes õn­
nekombel Hiiumaa randa. 

Mitteametlikel andmetel 
hukkus üle kahekümne Ees­
ti laeva. Koos laevadega huk­
kusid ka paljud meie mere­
mehed j a -naised. See olu­
kord tekitas laevadel ja sada­
mas meremeeste keskel 
õigustatud raevu. Oli mehi, 
kellel sakslased olid laeva 
Põhjamerel külmal talveajal 
uputanud ning kes vaenlast 
ning külma j a karmi Põhja-
merd trotsides olid siiski pää­
senud. Neid oli siiski vähe. 
Paljud külmusid 1939.-
1940. aas ta talvel päästepaa­
tides surnuks . Olen kohtu­
nud mitme meremehega, kel­
le alused Põhjamerel uppu-
sid. Uputajad olid meie mere­
meestega Käitunud sõna ot­
seses mõttes metsikult j a 
jõhkralt, püüdnud süütutele 
j a kaitsetutele erapooletu rii­
gi meremeestele oma üleole­
kut näidata. Sadamatöölised 
olid meie meremeestega soli­
daarsed. Sadamas moodus­
tati noortest vabatahtlikest 
nn. hävituspataljonide grup­
pe, kes korraldasid mere­
meestele miitinguid j a vestlu-

-si ning kogusid riigilaenu. 
Miitingutel püüti meremehi 
igati julgustada la kutsuti 
üles mehiseks võitluseks kut­
sumata külaliste vastu. Tava­
liselt liikusid vaenlased all­
veelaevadega. Päästepaadid 
rippusid välissõitudel nii me­
rel kui ka sadamas olles väl­
jaspool laeva taavetite külge 
Kinnitatud talide otsas. 
Päästeparved aga olid mere-
klaarid laeva tekil. Et parv 
meres paremini välja pais­
taks, värviti see punaseks. Ka 
kõik päästevestid olid me-
rekJaarid, et vajadusel saaks 
neid kiiresti kasutusele võtta. 

Mida lähemale Suure Isa­
maasõja algus jõudis, seda 
ärevamaks m u u t u s olukord 
sadamas. Merelt saabuvad 
laevad tõid uusi kurbi sõnu­
meid. Sadamas sosistati sala­
ja, et on karta sõda. Valitses 
tõesti pingeline olukord. 

Aga nüüd tagasi meie laeva 
juurde. Kaupmehe sillas laa­
disime küttepuud mahaja võt­
sime peale uue laadungi - see 
oli sõjaväele mõeldud mööbel. 
Pidime selle viima Saaremaa­
le Roomassaarde. Vahetasi­
me laeval välja hulga purje-
vaüe ja grootpurje. 20. juuni 
õhtuks oli laev mere-klaarja 
kapten otsustas 21. juuni koi­
dikul Tallinna sadamast lah­
kuda. Sel hommikul oli ilus 
ilm, puhus kerge soe maatuul 
(briis) ja laev tegi mõnusat sõi­

tu. Kui olime Paljassaare ot­
sast kursi Suurupi poole võt­
nud, nägime, et Aegnaja Nais­
saare vahelt sähvavad tule­
leegid. Asi oli rohkem kui 
kahtlane. Kapten otsustas 
laevaga Kopli sadamasse sõi-

ita ja asjasse selgust tuua. 
Koplis teatas piirivalve, et mi­
dagi kahtlast polejuhtunud ja 
lubas meil sõitujätkata. Ette­
vaatuse mõttes viisime kaasa­
solevad isiklikud asjad linna 
sugulaste juurde. Selga jäid 
ainult tööriided. Linnast taga­
si tulnud, andsime otsad ja 
sõitsime uuesti välja merele, 
et teekonda jätkata. Tuul oli 
tõusnud; "jänesed" hüplesid 
laineharjadelja laev tegi head 
mõnusat sõitu. 

Algul oli kapten roolis; Pal­
diski lähedal läksin mina roo­
li ja viisin laeva Ramsi otsa. 
Seält asus "vana" koos teki-
poisiga vahti. Mina tulin uues­
ti roolivahti Rukkirahuja Kõ-
verlaiu vahel Väinameres. Ilm 
oli suviselt lämbe, päike soo­
jendas veepindaja laevatekki 
ning veelinnud kümblesidja 
laulsid oma linnulaule. Oli 
meeldiv ja turvaline tunne. 
Maalt puhus kerge briis. Laev 
liikus Väinamere veevooluga 
vaikselt ühes. Panin korraks 
'Tooma" roolija asusin purje­
de soote korrigeerima, et laev 
paremini edasi libiseks. Purje­
laeval sõltub laeva edasimi­
nek ju suuresti õigest purjede 

seadmisest tuule püüdmi­
seks. Korraga kuulsin Muhu 
poolt tugevat veekohinat ja 
mootorimüra. Pöörasin pilgu 
müra suunas ja nägin, et mei­
le sõidab täiskäigul vastu väi­
ke hall piirivalvekaater. Et vii­
masel ajal võis Väinameres 
selliseid kaatreid sageli koha­
ta, siis ei pööranud ma sellele 
tähelepanu ja tegin oma tööd 
rahumeeli edasi. Peagi nägin, 
et kaatri kiirus väheneb ning 
ta pöörab suures kaares meie 
laeva poordi poole. Mereväela­
ne ütles kaatri sillalt läbi ruu­
pori vene keeles: "Prašu kapi-
tana!" Teatasin olukorrast 
kaptenile. "Vana" tuli tekile, 
esitles end ja sai korralduse 
sõita Suurde Väina (Virtsu 
lahte) ning jääda sinna ank­
russe edasist korraldust oota­
ma. Kategooriliselt keelati 
kurssi muuta ja mujale sõita. 
Käsu täitmatajätmine pidi 
kaasa tooma raske karistuse. 
Siis kaater lahkus ja võttis 
suuna Hanilaiu poole, kust 
tuli suur kaubaaurik kerge 
laadungiga. Oli naha, et kaa­
ter peatus ka selle poordis ja 
ilmselt andis sealgi sama kor­
ralduse. Mõne aja pärast möö­
dus kaater meist taas ja sõitis 
Muhumaa poole. Et tuult oli 
vähe ja meil suurt edasimine­
kut põlnud, siis möödus Kö-
verlaiu lähistel meist ka too 
suur kaubaaurik ja sõitis 
kaatrile järele. Meile antud 

(Järg lk. 8) 
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Tallinn—Helsinki 
laevaliin 

M u ees on l a h t i ajaleht "Uusi Suomi" 1965. a a s t a s t . Esi­
m e s e l leheküljel paikneb foto mootorlaevast "Vanemuine", 
m i s pidas m e r e ü h e n d u s t Soome j a Eest i vahel . Seda aja­
l e h t e hoi takse VLADIMIR BOBKOVI perekonnaarhiivis . 
V . Bobkov o l i ü k s tolle reisiliini ava ja id meie päevil ning 
t ö ö t a b veel praegugi raadiojaama ü lemana mootorlaeval 
"Georg Ots". Andkem t a l l e sõna. 

Ametlikult loetakse Tallinn—Helsinki reisilaevalii ni avapäe­
v a k s 29. aprilli 1965. aas ta l , kuigi es imese proovireisi lahel te­
g i m e Eesti valitsusliikmetega 26. aprillil ja ametisõiduk siir­
d u s i m e samade reisijatega 28. aprillil. 29. sama k u u päeval 
sõitsime Helsinkist tagasi Soome delegatsiooniga. Tallinnas 
v õ e t i meid v a s t u sõjaväeorkestriga j a rahvariietes neiud kin-
k i s i d meile lilli. 

3 0 . aprillil a s t u s i d "Vanemuise" pardale esimesed "ebaamet­
l ikud" reisijad. Meie laev võttis peale 2 5 0 inimest j a praktili­
s e l t kõik k o h a d olid täis. "Vanemuine" tõotas k a k s navigat-
sioonihooaega: 1965-1966 j a 1966-1967. Tema kapten oli J . 
S u m i n . 1967. aastal käis in koos t emaga Odessas vastu võt­
m a s ka mootorlaeva 'Tallinn", mis "Vanemyfee0" väl ja vahetas. 
Viimane anti Põhja Laevandusele ja v e a b veel praegugi turis­
t e Solovkisse. 

Aeg voolab . . . Üks juubel tuleb teise asemel. Käesoleva aas­
t a maikuus möödub 10 a a s t a t sellest ajast, mil Tallinn—Hel-
s i n k. vahel a l u s t a s kurseerimist seni s e l liinil viimane mootor­
l a e v "Georg O t s " . 

Tatjana Smirnova 

Telefoni- £ * 
jutt 

Hiljaaegu võisime "Harju Elust" lugeda Sven Sagrise reisikir­
ja kaubalaevalt. Kuidas on võimalik kaubalaevaga reisima 
pääseda? 

Eesti Merelaevanduse laevade ekspluatsiooni valitsuse 
juhataja Rein Meindok: 

Kaubalaevale saab reisijaid võtta sõltuvalt kajutikohtade ja 
päästevahendite arvust laeval. Muidugi ei saa kaubalaevaga 
sõita, soovitud sadamasse näiteks ülehomme kella viieks, kuid 
kui on aega oodata, kuni mõni laev soovitud suunas sõidab, on 
ikka mõrd reisija kaasa võetud. 

Kui palju laevareis maksab? 
Laevas elamine ja neli korda päevas söömine maksab 25 rub­

la ööpäev. Ameerikasse edasi-tagasi sõit võib maksta 900— 
1000 rubla ligemale muidugi vähem. Isikliku pagasi vedami 
se eest eraldi tasu ei võeta. 

Tavaliselt ei jätku nii pika reisi j aoks puhkust. 
Eks see sobigi rohkem neile, kel reisimiseks aega on, seevas­

tu ei ole näiteks vanematel inimestel vaja Moskva lennuvälja­
de tohuvabohus oma kohvritega rassida. 

Kuidas vaatavad reisijaile laevade meeskonnad? 
Arvan, et rõõmustavad vahelduse üle. 
Mida p e a b selleks tegema, et laevaga reisile asuda? 
Tuleb kirjutada avaldus Eesü Merelaevanduse ülema nimele 

ja tuua või saata see aadressil 200 101 Tallinn, Estonia pst 
3/5. Lähemat teavet võib saada sealtsamast. 

Helistas 
Madli Vit ismann 

UüOVDtö I IST 
Nõukogude tšarterlaevad 

mugavuslipu alla 
"Lloyd's List" avaldas t ea te , mille järgi Nõukogude Liidu suu­

r i m laevakompanii "Sovkomflot", kellele kuuluvad tšarterlae­
v a d , viib kogu oma laevastiku mugavuslipu alla. "Lloyd's List" 
e i tee saladust sellestki, m i s niisugust otsust langetama sun­
d i s . 

Nõukogude Liidu rahaasjad on kehvad. Uusi l aevu pole mil­
l e g i eest osta. Nii proovibki merendus raskest se isus t välja tul­
l a finantstehingute abil. E t saada l a e n u uute, j u b a tellitud 
a l u s t e ehitamiseks, otsustat i anda laevad Küprose lipu alla. 
N e e d oleksid s i i s justnagu pandiks. 

Mugavuslipp võimaldab peale kõige m u u kokku hoida laeva-
kulus id . Võib-olla tuleb vähendada k a meeskonnaliikmete 

arvu, ses t mugavuslipp annab laevaomanikule õiguse mitte 
alluda NSV Liidu sisemistele seadustele. 

Praegu o n aktsiaseltsi "Sovkomflot" liikmeteks Läti, Balti ja 
Musta mere , Kaug-Ida ning Sahhalini laevandus. Eesti mere-
ja jõelaevandustöötajate ametiühingu esimehe L. Visnapuu 
sõnutsi oli ametiühingu keskkomitee saanud Lätist teate, mil­
les meremehed tunnevad muret mitmesaja Läti laeva muga-
vulipu a l l a ülemineku j a selle tagajärjeil 700 ujuvkoosseisu 
liikme koondamise pa ras t . 

Eesti meremehi praegu selline oh t e i ähvarda, sest meie lae­
vanduses pole ei tšarterlaevu ega k a mitte kavatsust oma alu­
seid mugavuslipu alla anda. 

Merelaevan­
duse 
laevu 
hakatakse 
maha 
kandma? 

Ühel hiljutisel laiendatud 
dispetšinõupidamisel tutvus­
tati osavõtjaile järgmist kont­
septsiooni. 

Pidanud nõu tehnikatalitu-
sega ja meeskondadega, jõu­
dis laevanduse juhtkond sei­
sukohale, et praegu pole va­
jadus t laevu maha kanda. Ka 
mujal maailmas ei kiirusta 
tänapäeval keegi oma laevu 
vanarauaks andma, ollakse 
valmis vedama isegi mini­
maalse kasumiga. 

Kavas on hoida kõik laevad 
käigus vähemalt 1991. aas ta 
keskpaigani (niivõrd, kui 
seda võimaldavad konvent­
siooni nõuded). 

Mis vanadest laevadest eda­
si saab? Siingi on üht-teist 
mõeldud. Üks võimalusi on 
organiseerida ühisettevõte — 
on hulk veoseid, mida võib 
odava hinnaga transportida 
ka vanadel laevadel. 

Mis puutub laevastiku 
täiendarnisse, siis perspektii­
vikaks peetakse muretseda 
väikese kandejõuga laevu. 
See võimaldab laevandusel 
ulatuslikumalt tegutseda 
Baltikumis. 

Teaduskraad 
meremehe le 

Tehnikakandidaadi kraadi 
sai mootorlaeva 'Viirelaid" 
elektrimehaanik A. Melnikov. 

* * * 

Laevakaptenite, ujuvkoos­
seisu ametiühingukomitee j a 
kaadritalituse taotlusel on 
131 meremehele kehtestatud 
personaalpalgad. 

Stažeer imas Anglo-Soviet Shipping Companys 

Stažeerimast j õ u d i s tagasi Ees t i Merelaevanduse ü l ema ase­
täitja laevade ja sadamate ekspluatatsiooni alal Mihhai l Bo-
rovik. 

Üks vana tava o n jälle murtud. Kui varem otsustas ministee­
rium, keda ja millal mõnda välisfirmasse stažeerima s a a t a , siis 
nüüd on see õigus laevaomanikul endal. Nii on praegu Rootsi 
kompaniis "Sean Sov" laevanduse ülema ökonoomikaala.ase­
täitja Ivan Lovetski. Soomes töötas finantsosakonna juhataja 
Sergei Debel. Edaspidi on kavas saata stažeerima spetsialisti-
de r ü h m i , tõsi kü l l . siis juba lühemaks a j aks (M. Borovik sta-
žeeris kaks kuud) . 

Mis s i i s Eesti Merelaevanduse ülema asetäitja tähelepa­
nu p ä l v i s ? 

"Meil on välisfirmadega võrreldes töös palju dubleerimist, 
kusjuures ühe või teise probleemi konkreetset lahendajat sa­

geli pole. Põhiline, mis mulle silma hakkas, oli see, et kogu fir­
m a juhtimissüsteem on rajatud vastutuse vertikaalse delegee­
rimise põhimõttele. Mitte ülemus ei vastuta oma alluva eksi­
m u s e eest, vaid see, kes otsuse tegi. 

Minu stažeerimise ajal oli kõne all veoste saatmine odavama­
tesse sadamatesse, mis võimaldab meil vähendada sadama-
j a lossimiskulusid. 

wArutasime veel..Eesti laevade kasutamist Inglismaa ja teiste 
riikide vahelistel liinidel. Esialgu oli see aga tõesti ainult mõte 
j a ei midagi rohkemat. 

Mul oli juhus viibida ka Londoni direktorite instituudi semi­
nari l . 

Stažeerimine võimaldab tutvuda maailma uusimate laevan-
dussaavutustega j a sunnib rohkem vaatama ka seda, kuidas 
me ise oma laevandust juhime." 
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Kuidas sünnib 
sõltumatu 

3rr i g*+i liVi i n rf *> 
Jutuajamine Leedu Meremeeste Liidu 

esimehe Juozas Karvialisega 

Oma juttu kohtumisest Lee- * 
du Meremeeste Liidu esimehe 
Juozas KarviaUsega, endise 
kapteni ja praeguse Klaipeda 
sadama lootsiga juhataksin 
ma sisse nii... 

Kõlas koputus. Ma avasin 
ukse ja ... lävel seisis mu lap­
sepõlve raamatute kapten. 
Just sellistena kirjeldasid 
vanu merehunte Aleksandr 
GrinjaJules Verne: hall kipri-
habe, tuulest parkunud nägu 
ja nooruslike silmade selge 
pilk. Niisuguse mehega pida­
nuks õieti istuma viskiklaasi 
tagaja kuulama temajutustu-
si hirmsast tormist Hea Lootu­
se neemel või piraatide rünna­
kust Torrese väinas. Nüüd 
aga hakka uurima sellist 
proosalist asja, nagu seda on 
meremeeste ametiühing. Kuid 
mis sa teed. Olin Klaipedas 
kõigest ühe päeva ja seepä­
rast tulin oma küsimustega 
aega viitmata lagedale. 

Kes võib saada teie liidu 
liikmeks? 

Kõik Leedu kodanikud, kel­
lel on mereharidust kinnitav 
diplom või meremehe kutse­
tunnistus. See tähendab, et 
meie liit on professionaalide 
ühendus . Erinevalt näiteks 
Läti Merendusliidust, kuhu 
võivad as tuda kõik, kes taha­
vad aidata kaasa oma vabarii­
gi merenduse arengule. 

Kas teie liitu kuuluvad ka 
kalurid? 

Jah . kuuluvad küll. Eestis 
on asjad võib-olla teisiti, aga 
meie liit ühendab meremehi 
ja kalureid kahel põhjusel. 
Esiteks on meie laevandus 
väike, kõigest ligi neliküm­
mend laeva, j a vististi jääb 
neid veelgi vähemaks. Tei­
seks on laevandus loodud 
suhteliselt hiljuti ja sellesse 
tulid üle paljud kalurid. Me 
kõik tunneme üksteist. 

Mis oli Leedu Meremeeste 
I lidu asutamise eesmärk? 

^eedu on saamas iseseis­
vaks j a meie liit loodi eelkõige 
sihiga kaitsta rahvuskaadrit, 
kui laevastikku peaks vähen-

. datama j a ähvardama hak­
kab tööpuudus. Kuid see ei 
tähenda, et me võtame vastu 
ainult leedulasi. Oleme saa­
nud palju avaldusi ka muu-

. lastelt, eriti neilt, kes on oma 
juured Klaipedas juba süga­
vamale ajanud (siin abiellu­
nud, korteri saanud). Need 
inimesed otsivad turvatunnet 
selleks puhuks, kui Leedu 
saab iseseisvaks riigiks. Pal­
jud leedulased jälle vastupidi 
e i kiirustagi meiega liituma. 
Nad ütlevad: "Ma olen leedu­
lane, mind võtate alati vastu." 

Praegu on meil ligi kakssa­
da liiget. Me ei ole keeldunud 
kedagi vastu võtmast. Kuid 
siin on üks aga... Liidu sise­
mine keel on vabariigi keele­
seaduse järgi leedu keel. Ini­
mene, kes leedu keelt ei oska, 
ei saa lihtsalt aru, millest 
koosolekutel räägitakse. Võib 
öelda, et meie liit ei ühenda 
mitte üksnes leedulasi, vaid 

kõiki meremehi, kes on vai 
mis elama rahvusriigis. 

Kuidas Juozas Karavelis 
muidu mulle ka ei meeldinud, 
ei saanud ma siinkohal tema­
ga nõus olla. Kutsealaliidu 
liikmeks keeleoskuse järgi? 
See pole ju siis enam ameti­
ühing. Püüdsin võimalikult 
diplomaatiliselt vastu vaielda: 

"Eestis onjuba olemas mere­
meeste liit, kes on endale 
seadnud ennekõike aatelised 
ülesanded. See on puht eest­
laste ühendus, kes võitleb 
rahvuslike meretraditsioonide 
taassünni eest. On päris loo­
mulik, et seal räägitakse koo­
solekutel eesti keelt Aga ame­
tiühing on ju hoopis midagi 
muud. See peab kõiki kutsea­
la tõotajaid ühendama,mitte 
aga jagama neid rahvuse või 
keele järgi. Kui liitu kuulub ini­
mesi mitmest rahvusest, tuleb 
ka dokumendid trükkida mit­
mes keeles ja koosolekutel va­

jaduse korral tagada tõlge. 
Kutseala liit peab inimesteva­
helisi tõkkeid kõrvaldama, 
mitte neid looma. Mis puutub 
meie keeleseadusse, siis sel­
les ei nõuta reakoosseisult tei­
se keele oskust." 

Vastuseks minu tiraadile sõ­
nas Juozas Karvialis lepita­
valt: 

Nagu te ilmselt olete juba 
märganud, ei piirdunud me 
oma põhikirjas üksnes sellis­
te ülesannetega, mis on ise­
loomulikud ametiühingule. 
Oleme seadnud endale ka 
muid sihte. See puudutab 
kõigepealt rahvuskaadri k o ­
htamist. Me ei pea otstarbe­
kaks luua oma kõrgemat me­
rekooli. Leedu noormehed 
peavad saama võimaluse õp­
pida ka Läänes. On mõte ava­
da kõrgem merekolledž Riias, 
üks kolme Balti vabariigi pea­
le. Meie programm hõlmab 
väga mitmesuguseid problee­
me. Taotleme sadamate and­
mist munitsipaalomandiks, 
nagu see on levinud kogu 
maailmas. Tähtsaim asi on 
aga see, et kõik laevad, mille 
kodusadam on Klaipeda, 
hakkaksid sõitma Leedu lipu 
all. Seejuures pole oluline, 
kas laevaomanikuks on siis 
Merelaevanduse Ministee­
rium Moskvas, Leedu Vaba­
riik või aktsiaühing. Peaasi, 
et laeval kehtiksid Leedu sea­
dused. Sealhulgas ka vabarii­
gi tööseadusandlus. Ma olen 
esitatud Leedu Ülemnõukogu 
saadikukandidaadiks. J a kui 
mind peaks valitama, siis on 
mu esimene aktsioon parla­
mendis nõuda, et meie kau­
ba- j a kalalaevastiku alustel 
heisataks Leedu riigilipp. See 
on esimene nael, mis saab 
löödud vana süsteemi kirstu 
sisse. 

Ette rutates ütlen, et Juozas 
Karvelis valitigi saadikuks. Ja 
pole kahtlust, et selle lubatud 
naela ta nüüd ka lõõb. Too­
kord aga tegin järgmise ette­
paneku: 

"Lahtugem nüüd kutseala lii­

tude tasandist. Ametiühingu 
vaatevinklist on ju ka üsna 
ükskõik, kes on laevakompa­
nii omanik - kas Moskva mi­
nisteerium, vabariik või akt­
siaühing. Peamine, et poleks 
vallandamisi, et palk oleks töö 
vääriline ja et säiliksid sot­
siaalsed hüved. Kes aga ta­
hab tegelda poliitikaga, tehku 
seda väljaspool ettevõtet." 

Mu vestluskaaslane muigas: 
Teate, mulle meeldib teie pi­

dev kaldumine treidjuunio-
nismi. Meie moodustasime 
omamoodi romantilise liidu, 
kes püüab haara ta kõiki Lee­
du merenduse pakilisi prob­
leeme. Tulevikus peaks selle 
tegevuses olema kaks suun­
da. Üks hõlmaks meretradit­
sioonide taastamist, teine te­
geleks puht treidjuunionistli-
ke probleemidega. Peab teile 
au andma, et olete oma asjad 
algusest p^ale nii sättinud. 

Nüüd oli minu kord naerata­
da: 

"Tänan tunnustuse eest. Aga 
teie olete juba loonud organi­
satsiooni tuumiku, kes tulevi­
kus on võimeline meremeeste 
kutsehuve kaitsma, sel ajal 
kui meie ikka veel läbirääki­
misi peame. 

Mina tegeleksin ka väga 
meelsasti romantilise mere-
ühinguga, mitte aga ameti­
ühingu asjadega. Paraku elu 
nõuab oma. Ja ennekõike 
sunnib ta uurima, kuidas ku­

junes Leedu meremeeste tule­
vase sõltumatu ametiühingu 
tuumik." 

Milliste raskustega olete 
kokku puutunud? 

Kõigepealt põhikirja regist­
reerimine vabariigi Ministrite 
Nõukogus. Meil Leedus pole 
veel ametiühinguseadust 
nagu teil, sellepärast ei re­
gistreerunud me ametiühin­
guna, vaid ühiskondliku or­
ganisatsioonina. Ootamatult 
kerkis üles tähtsaima juhtor­
gani, üldkoosoleku küsimus. 
Ma püüdsin tõestada, et või­
matu on meremehi ühel päe­
val ühte kohta kokku saada. 
Lõpuks läks siis läbi niisugu­
ne variant. Koosolekust an­
name teada kaks kuud va­
rem. Kõik, kes arvavad, et 
nad määratud kuupäeval 
Klaipedas on. pannakse kirja. 
Koosolek loetakse otsustus­
võimeliseks, kui sellest võtab 
osa vähemalt kaks kolman­
dikku registreeritutest. 

Sellisel juhul on ju üld­
koosolekul väga vähe ujuv-
koosseisu esindajaid. Kui 
aga märkimisväärne osa 
teie liikmeskonnast on kal-
datöötajad, si is pole päris-
meremeeste häält suurt 
kuuldagi. 

J a h , nii see on küll. Vaada­
ke, me tahtsime oma põhikir­
j a iga hinna eest registreerida 
j a saada juriidiliselt vormis­
ta tud isikuks. Tahtsime, et 
järgmine koosolek oleks sea­
duslik. Edaspidi täiustame 
oma põhikirja. Seepärast pa­
kubki mulle huvi teie ettepa­

nek lahendada tähtsamaid 
asju laevade raadioküsitluse 
teel. 

Ja viimane küsimus. Mis 
te arvate, miks teie liikmes­
kond praegu veel suhteli­
selt väike on? 

Meid on, jah, paarsada ini­
mest. Vaja oleks aga oma 
kümme korda rohkem liik­
meid. Siis võiksime hõivata 
praeguse ametiühingu koha. 
Aga nagu te isegi a ru saate, 
meremeestel on, mida kaota­
da. Et minna üle uude ame­
tiühingusse, on neile tarvis 
200-protsendilist garantiid. 
Majanduslik olukord muutub 
vabariigis kiiresti. Teisest 
küljest on aga praegused 
ametiühingud hakanud laiali 
pudenema. J a vaat siis, kui 
tööpuuduse oht muu tub 
reaalseks, tulevad inimesed 
meie juurde, sest vana ame­
tiühing ei suuda neid kaitsta. 

Nii et nagu ütleb vanasõna: 
"Hooletu hool algab alles 
si is , kui häda käes." 

Nimelt nii jah. J a me peame 
olema valmis selleks het keks, 
kui häda kätte jõuab. 

Xaluke veel lõpetuseks. Lee­
du kolleegid on niisiis valmis 
selleks puhuks, kui häda kät­
te peaks jõudma. Aga kas 
meie oleme? Ei ole. Samas 
pole olukord Eestis sugugi pa­
rem kui Leedus, pigem ehk 
halvemgt Peale tööpuuduse 
ähvardab ka hinnatõus. On 
laevanduse sisemisi problee­
me. Kas või üksnes korteri­
probleem! Aeg on mõelda ka 
rahvusvahelistesse ameti­
ühinguorganisatsioonidesse 
astumise peale. Kas need 
ülesanded on vanale ameti­
ühingule jõukohased? Muidu­
gi mitte. Meremeestele on see 
kõik päris selge. Sügisese 
aruandlus-valimiskonverentsi 
eelne akttivsuslaine ei viinud 
aga tegelikkuses õieti mitte 
millenigi. Õnnestus ainult 
moodustada komisjon, kes 
pidi töötama välja ujuvkoos-
seisu ametiühingukomitee 
esimehe otseste valimiste ees­
kirja. 

Komisjon tegi oma ettepane­
kud ja läks laialt Kuna kõik 
selle viis liiget olid ujuvkoos-
seisust, siis polnud veebrua­
ris neist enam keegi Tallin­

nas. Neli olid läinud merele, 
üks sõitnud puhkusele. Mis 
puutub komisjoni ettepaneku­
tesse, siis needpaistavadjää-
ma seniks kalevi alla, kuni 
kahe aasta pärast tulevad 
uued valimised. Selle kahe 
aastaga aga võib paljugi juh­
tuda... 

Mul tuli mõte, kas see rühm 
ei võiks olla alaliselt tegutsev. 
Et Tallinnas oleks alaliselt 
neU-viis inimest, on vaja neli-
kümmend-vüskümmend akti­
visti, kes siis järgemööda va­
hetaksid üksteist välja. Need 
inimesed peaksid arvestust 
meremeeste ettepanekute üle 

ja üldistaksid neid. Ja arves­
se ei tule mitte üksnes tuleva­
si valimisi puudutavad ette­
panekud, vaid ka ujuvkoos-
seisu uue kutseorganisatsioo­
ni moodustamise kohta aval­
datud arvamused. "Morjak 
Estoniis" avaldatud kirjutiste 
põhjal ongi kaheksa mees­
konda nii või teisiti toetanud 
meremeeste sõltumatu ame­
tiühingu loomist. Paraku pole 
keegi nende ettepanekutega 
midagi teinud. 

Selline rühm võiks iga nädal 
kindlal päeval ja kellaajal 
kokku tulla, et meremehed, 
kes sel ajal TaUinnas on, 
saaksid tuua koosolekule, 
saamaks infot ja tegemaks 
oma ettepanekuid. Kui meü 
see asi korda läheks, poleks 
me eelseisvateks muudatus­
teks Eesti elus sugugi halve­
mini ette valmistatud kui Lee­
du meremehed. Me ei pruugi 
tingimata kiirustada regist­
reerimisega nagu leedulased, 
aga põhikiri ja programm on 
küü tarvis välja töötada. 

Seepärast teen ettepaneku, 
et kõik, kes tahavad toetada 
Eesti meremeeste sõltumatu 
ametiühingu loomist,' teatak­
sid endast aadressil: 200 010 
Taüinn, 10, pk. 511. Igor Mu-

/<* - -^ 
Ärge unustage mariamasi 

oma aadressi. Teüe vastatak­
se ka siis, kui mina ise peak­
sin merel olema. 

Igor Muf ei 
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T a l l i n n a Merekool 

Meri on vorminud Eesti maad ja 
rahvast tuhandeid aastaid. Mere 
mõju on tunda nii kliima kui pin­
namoe, nii eestlaste iseloomu kui 
majanduse kujunemises. Eesti 
o l i mereriik — igas sadamas üle 
maailma olevat eesti meremehi 
näha olnud. Praegu seda paraku 
öe lda ei saa. K a meie enda kau­
balaevastikua o n eestlasi vaevalt 
1 5 % . Milles on asi? Tasuks veidi 
uurida Eesti merekoole- ehk on 
v i g a nendes —, ..ma oskusteta ju 
merele ei pääse. 

Veidi ajalugu 
Esimesed eestikeelsed mere­

koolid tekkisid XIX saj lõpul: 
1864.a Heinastes (Ainažis), 
1873-Narvas, 1875-Paldiskis, 
1884 - Käsmus, 1891 - Kures­
saares. Need olid peamiselt 
3aastase õppeajaga koolid, kust 
võ i s saada nii tüürimehe- ku i ka 
kaptenipaberid. Eksamid tu li aga 
esialgu sooritada suuremais lin­
nades-Ri ias, Pärnus, Tallinnas 
v õ i Peterburis. Alles 1909.a luba­
t i eksameid vas tu võtta ka koha­
pea l . 

Seoses I maailmasõjaga suleti 
enamik Eesti merekoole: 1915.a 
evakueeriti Kuressaare kool Her­
s o n isse, 1916 — Paldiski kool Ar-
hangelskisse j a Heinaste oma 
Luugasse. 1918.a suleti Narva 
merekool, mille varandus anti üle 
Tallinnas avatavale koolile. Ilma 
vapustusteta pääses vaid Käs­
m u merekool, m i s töötas pidevalt 
1931.aastani. 

Tallinna Merekool avati 
1919.a sügisel endise Nikolai 
Gümnaasiumi (hilisem GAG) 
ruumides. Hiljem koliti mitu kor­
d a : Narva mnt, Leinerit, Uus-Sa-
d a m a t (Meremeeste Kodu), 
Kop l i (praegune TTÜ hoone). Vii­
m a n e asukoht tekitas laeva­
meeste hulgas nurinat - sada­
m a s t liiga kaugel asuvat õppe­
asutust kardeti muutuvat "kri idi-
kooliks", mis tõelisest mereelust 
võõrdub. 1936.-1940.aastani 
paiknes merekool jälle Mere­
meeste Kodus (praegune Mere­
k lub i hoone). 1941 . koliti Mere-
tehnikuminime all Vene tänavas­
s e , 1945.a aga Estonia puiesteel 

asuvasse Tütarlaste Kommerts­
gümnaasiumi hoonesse. Sellest 
1915.a valminud uhkest koolima­
jast ol id tüdrukud välja saadetud 
juba 1940.a (teadagi, mis sünd­
mustega seoses). 
Ts.ilinna Merekool valmistas a l ­

gul ette vaid laevajuhte, 1931.a 
aga liideti temaga ka 1920.a Tal­
linna Tehnikumi juures tööd alus­
tanud laevamehaanikute kool. 
Eesti Vabariigi ajal õpiti mere­
koolis 3-4 aastat: 1 a ettevalmis­
tusklassis ja 3 (algusaastatel 2) 
aastat põhikursusel. 
MerekPQltäna... 
Pikki aastaid merekooli üle­

maks olnud Helmut Kantorilt võt­
tisades äsja juhtohjad üle Tarmo 
Kõuts. Uus koolijuht on pärit 
(mis eriti usaldust äratab) maail­
ma ühest tähtsamast mereriigist 
-Saaremaalt. Lõpetanud 1973.a 
Tallinna Merekooli, on ta sõitnud 
paljude laevadega — algul 8 aas­
tat Euroopa, hiljem Lääne-Aafri-

ka liinidel, kooli juhtima tuli aga 
"Jaan Anveldi" kaptenisillalt. 

Eesti hariduselu pole mitte 
ainult Haridusministeeriumi, vaid 
ka mitmete teiste ametkondade 
juhtida. Tallinna Merekool allub 
Eesti Merelaevandusele, see 
aga omakorda NSVL Mereminis­
teeriumile. Kaubalaevade juhte 
ja mehaanikuid koolitavat õppea­
sutust pole niisiis Eesti oludele 
kohandada eriti lihtne. Varase­
mail aastail võeti õppureid kooli 
üle kogu Liidu, sellest aastast 
ainult test is t . Õppida tuleb 4 
aastat ja 3 või 6 kuud ning mui­
dugi mitte ainult koolipingis, siia 
sisse kuulub ka laevasõidu prak­
tika. 

Kui varem oli õppureist vaid 1/3 
eestlasi, siis nüüd 1/2. Eesti õp­
pekeelega rühmi polegi nii lihtne 
täis saada, venekeelsetesse on 
aga konkurss. Küllap on mere­
mehe elukutse populaarsus 
eestlaste seas ka seetõttu väike, 

et meresõiduaineid vaid vene 
keeles õpetatakse - pole eesti­
keelseid õpikuid ega õpetajaid. 
Üldained, mida eestlastele eesti 
keeles õpetatakse, on kolmel 
esimesel kursusel. 

Merekeel on teatavasti inglise 
keel, ja seda õpitakse siin hoole­
ga. Süvaõppega keeltekoolidega 
vahest rinda pista ei jõuta, aga 
tavakoolist parema keeleoskuse 
peaks merekoolis küll saama. 

Aastas võetakse õppima 30 uut 
laevajuhta ja sama palju mehaa­
nikuid, lisaks veel 20 mehaanikut 
kaugõppesse. õppejõude ja 
muud personali on merekoolil 
130 ümber. Nende hulka kuulu­
vad ka roodukomandörid ehk 
koolipärasemalt öeldes - kasva­
tajad. Sõjaväe terminoloogia pä­
rineb sellest ajast, kui veel ka sõ-
jaõpetust anti. Nüüd tahetakse 
neist militaristlikest üksustest 
lahti saada. Vene keel, roodud, 
sõjamerelaevastiku oma meenu­

tav koolivorm, kasar... vaban­
dust - ühiselamu... Kas ei tuleta 
vene kroonut meelde? Kuidas on 
"dedovštšinaga"? 

Siiski, mitte midagi taolist, nagu 
kinnitab Tarmo Kõuts. Kasarm u-
režiimi ei ole, Tallinna poisid või­
vad soovi korral kõik kodus ela­
da, kuigi ülalpidamine on riigi 
poolt. Ühiselamus nõutakse üks­
nes korda ja puhtust, nii nagu 
kõikjal. Meremehevorm on ühelt 
poolt uhkuse asi - kogu maail­
mas kannavad kaubalaevastiku 
laevajuhid vormi - teisalt distsip­
lineerib koolipoissi: selle eest tu­
leb ise hoolt kanda. Vormi mo­
derniseerimiseks kooli ülem eri­
list põhjust ei näe, senine on eri­
ti kasvavale noormehele sobiv -
pintsaku varrukatest kasvaksid 
käed kiiresti välja. Nooremate 
kiusamist vanemate poolt pole 
täheldatud, kuigi sõjaväest võib 
siiagi halbu mõjusid imbuda. 
Laevades on selline asi aga hoo­
piski välistatud, pingeline töö lii­
dab ühte kogu meeskonna. 

...ja homme 

Kuigi merekooli tullakse laeva-
juhiks õppima, tuleb pärast lõpe­
tamist tihti 1-2 aastat madrusena 
töötada. Tüürimehe koht on ga­
ranteeritud vaid kiitusega lõpeta­
nuile. Kuni ükskord kapteni koha­
le jõutakse - kui üldse - , on möö­
dunud 10 või rohkemgi aastat. 
Selle ajaga on paljud teadmised 
ununenud ja osa ka vananenud. 
Kogu maailma merekoolides on 
kombeks õppida etapiviisi: algul 
madruseks, siis mõni aeg tege­
likku laevasõitu, järgnebtüürime-
hekursus, jälle töö laevas ning al­
les seejärel saab tulla kaptenipa-
bereid nõutama. 

Nii hakkab edaspidi tööle ka 
Tallinna Merekool. Pole ju mõtet 
kapteniteadmisi "kuivalt" sisse 
toppida noortele, kellest pole 
veel teada, kas nad üldse merd 
kannatavadki ning laeva ja 
meeskonda juhtima sobivad. 
Kooli peaks võtma vaid keskha­
ridusega noori, sel juhul piisaks 
madruseks õppimiseks ühest 
aastast. Parimad lõpetanud 
saaksid pärast aastapikkust me-
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retööd soovituse tüürimeeste 
kursusele, mis võiks kesta 2,5-3 
aastat. Kapteniks õppima aga 
võetaks juba rangelt individuaal­
selt, kui on selgunud, et mees on 
merd väärt. Heale tüürimehele 
piisab kaptenipaberinj jõudmi­
seks ka ühest aastast teooria-
õpinguist. Laevandus maksab 
sel juhul talle õppeajal senist 
keskmist palka. 

Õppeprogrammid tuleb kohan­
dada välismaa omadega, et me-
remehediplom üle ilma kehtiks. 
Seni on küll ka N.Liidu merehari-
dust teiste maade laevades hin­
natud, kui ainult keelega hakka­
ma saadakse ja välismaa mere-
amet oma meeste kõrval ka võõ­
raid laeva lubab. 

Tingimata hakatakse mereai-
neid õpetama ka eesti keeles, 
õpetajaid leiduks vanade prakti­
kute hulgas kindlasti, ka õpikud 
tuleb ise koostada. Praegu käib 
alles eestikeelse meretermino-
loogia kooskõlastamine - aega­
de jooksul on sõnadki kaotsi Täi­
nud! Sõjaväest tuleks mereme­
hed vabastada - tsiviillaeva-
meesteta ei saada läbi erandolu­
kordadest. 

Tarmo Kõuts arvab, et mere­
meeste kõrgharidusega on üle 
pingutatud. Ainult kõrgema me­
rekooli lõpetanud saavad praegu 
kindla tüürimehekoha, teisi ei 
usaldata ja töökohtigi napib. Mei­
le lähim kõrgem merekool asub 
Leningradis, aga sinna õppima 
pääsemine ja jäämine on eesti 
poistele keele tõttu raskevõitu. 
Tuleb teha nii, et Tallinna koolis 
saadud mereharidus annaks 
kõrgkoolidele silmad ette. Ja üld­
se oleks vaja avada üle Eesti roh­
kem merekoole, et kõik rannakü­
lade poisid, kel selleks soovi, me­
rele pääseksid. Pealinna paar 
kooli ei suuda Eesti kui mereriigi 
mainet taastada. Eriti kuluksid 
väikesed merekoolid ära saarte­
le. Nii kauba- kui kalalaevade ju­
hid vajavad ühesugust meresõi-
duoskust, pole vaja neid eri 
ametkondade all õpetada. See 
aga ei tähenda, et peaks avama 
gigantkoole. 

Millised poisid kõlbavad mere­
le, keda siia kooli oleks sobiv 
suunata? Merekooli ülem jääb 
mõttesse ja arvab siis, et ega vist 
ära hirmutada ka ei tohiks... Te­
gelikult tahab meri mehist meest 
- kehalisi eeldusi, tugevat tahte­
jõudu, rahulikku närvisüsteemi. 
Kasuks tulevad hea keelevaist, 
matemaatilised võimed, kommu-
nikatiivsus. Pikad lahusolekud, 
tervistkahjustav töö (vibratsioon, 
kiire kliimavahetus, müra), kitsas 
eluruum raudkarbis, piiratud 
kaaslaskond... Igaüks merel 
vastu ei pea. 

Millal tüdrukud oma kommerts­
kooli hoone tagasi saavad? Seda 
küll ei osatud öelda. Ammu oli 
valmis Lasnamäele ehitatava 
uue merekooli projekt, aga Ar­
meenia maavärin kajastus siingi 
- ehitamine on seni pooleli. Ehk 
peaks merekool hoopis merele 
lähemale kolima - Koplitki peeti 
vanasti merest liiga kaugeks, mis 
veel Lasnamäest rääkida! 

Mis peale romantika või mis­
sioonitunde peaks poisse raske­
le meretööle tõmbama, kas ras­
ke raha? Raske ehk just mitte, 
aga kõva küll, kõlbab ka välis­
maa kaupade jaoks! Välisvetes 
oleku aja eest saavad mereme­
hed oma palgale (mis numbrites 
küll kuigi suur polegi) kolmandiku 
kõvas valuutas juurde. Ehk huvi­
tab? 

TIIT RUMMO 
"Õpetajate Leht", 
21, aprill 1990 

EESTI MEfiEME 
WEVEW E R U 

Arutati 
eest ikeelset 

mereharidust 
11. aprillil oli Tallinnas koos Eesti Meremeeste Liidu voliko­

gu, päevateemaks eestikeelne mereharidus j a sellega seondu­
vad probleemid. 

Ettekande pidas Tallinna Merekolledži rektor Arne Lõokene. 
Nii kolledži juhtkonnale kui ka Tallinna Merekooli ülemale 
Tarmo Kõutsile teeb muret, et meil ei ole praegu eestikeelseid 
erialaõpikuid. Möödunud aastal viidi Tallinna Merekolledž 
tootmiskoondise "Eesti Kalatööstus" alluvusse. Õpetatakse 7 
eriala. Merekolledžisse võetakse sel aastal ainult neid, kel sõ­
javäeteenistus seljataga, j a ainult suunamiskirjaga: eesti õp­
pekeelega rühmadesse võetakse 60 kursanti . On tehtud ette­
panek ühendada kõik neli Tallinnas asuvat merekooli üheks 
õppeasutuseks ja allutada see haridusministeeriumile. Ette­
panek on väärt, et seda arutada Eesti valitsuses. 

Tallinna Merekooli probleeme tutvustas volikogule Tarmo 
Kõuts, mees, kes alles mõni nädal kooli ülem olnud. Tallinna 
Merekool on k.a. 1. aprillist Eesti Merelaevanduse alluvuses, 
merelaevandus tahab seal luua ühtset merehariduse kes-
kust.oolimaja j a ühiselamu on vanad. Lasnamäel alustati uue 
kooli ehitamist, selle maksumus on 11 miljonit, kuid seni on 
sellest summast kasutatud vaid 3 miljonit. Praegu ehitus sei­
sab, käivad läbirääkimised selle jätkamise üle. Sel aastal võe­
takse vastu viimased 60 põhikooliharidusega kursanti, neist 
pooled eestlased. Ka seal on muret sõjaväeteenistusega: kõik 
lõpetajad peaksid sügisel sõjaväkke minema. Eesti Merelae­
vandus on lubanud tulevikus kõik merekooli lõpetajad tööle 
võtta. Praegu, mil laevastik väheneb, ähvardab tööpuuduse 
oht. Ka välismaale tööle minek pole väljapääs. 

1. Kutsekeskkooli mured tõi volikogu ette Vambola Hallik. 
Nende koolis on küll õppetöö eesti keeles, aga ikkagi väljalan­
gevus suur, sest paljud maapoisid ei kohane linnaeluga, ühis­
elamu ja omapead-olemisega. Paljudele ei ole siiski keskhari­
duse j a eriala omandamine 3 aastaga jõukohane. 

Eesti Haridusministeeriumi arvates peaksid kesk-eriõppe-
asutusi kureerima kõrgkoolid, merekolledžile ja merekoolile 
oleks vast sobiv kuraator Tallinna Tehnikaülikool. 

Sõnavõtjad - kaugsõidukaptenid Ants Kuljus, Karl Leemet, 
Arno K a s k - tegid häidettepanekuid. Ants Kuljus arvas, et me­
rekool tuleks teha TTÜ filiaaliks j a anda siin merealane kõrg-
hcridus, vabastada meremehed sõjaväest, ühendada mere­
koolid j a viia neisse 3-astmeline õppetöö, samuti õpetada lae­
vade remonti j a sadamate tehnoloogiat. Arno Kase arvates on 
eelkõige vaja saavutada meie diplomite rahvusvaheline tun­
nustamine ning vastu võtta seadus, mille kohaselt tohiks 
merd hakata sõitma 16-aastaselt, kui pass taskus. Tänapäe­
va suurtele laevadele võiks panna 4^5 noormeest ning maks­
ta tüürimeestele ja mehaanikutele nende õpetamise eest lisa 
tasu; omal ajal olid ju tekipoisid j a masinapoisid. Siis näeks 
noormees peatselt, kas tast saab meremeest või ei. Pärast sel 
Iist merepraktikat võiks ta as tuda merekooli. Praegu on ras 
ke merekõrgharidust omandada, sest seda tuleb teha väljas 
pool Eestit. Praegune merehariduse süsteem on paljuski raha 
raiskamine, vaja oleks ü h t kooli haridusministeeriumi alluvu 
ses. Ka Karl Leemet arvas, et ühest koolist on küllalt, kuid seal 
peaks mõnd ainet õpetama inglise keeles. "Eesti Kalatööstu 
se" tehnikaosakonna juhataja Mait Põllu arvates tuleks noon 
julgemini välismaale tööle suunata . Nagu teada, saab lepingu 
järgi suuna tu töötasust 1/3 teda suunanud firma. Tema ar 
vates ei tohiks merel üldse töötada mehed, kel puudub tehni 
line keskharidus, sest laevaseadmed on muu tunud väga kee 
rüüsteks. Volikogu valis 5-liikmelise komisjoni, kes valmistal > 
mereharidusega seotud probleemidest ette märgukirja Eesti 
valitsusele. 

Eesti Meremeeste Liitu võeti vastu 57 u u t täis-ja 13 noori n 
get. 

Heino Tohver 

KORREKTIIVE 
MEREHARIDUSE 

AJALOO ALAL 

Kahjuks alles mõni kuu pärast ilmumist sattus allakirjutanu kätte 
"Eesti Meremees" 26. detsembrist 1989. Teenekas kodu-uurija Ma­
nivald Kuik on seal sõna võtnud meie merenduse tähtpäevade koh­
ta. Juttu on ka mereharidusest. Ometigi ei saa kõige öelduga rahule 
jääda. Mis siis silma puutub? 

Lugupeetava autori järgi olevat Tallinna Merekool asunud aastail 
1919—1921 Kloostri tänaval gümnaasiumi majas, seepeale kuni 
1923. aastani Narva mnt. 47 (hoone on, muide, lammutatud), edasi 
Leineri tänaval (seal: algkoolihoones Tombi t. lähistel) ja alates 1927. 
a. sügisest "Meremeeste Kodus" Uus-Sadama tänaval. Nii lihtne see 
ometigi polnud. Narva maanteel oldi 8. veebruarist 1921 kuni 1. ok-

Pärnu 
Mere­
kooli 
lõpu 
puhul 
Uitmõtteid 

Oli kena ja põhjendatud arvamusteavaldus selle kooli tege­
vuse lõpetamise puhul. Kõik oleks justkui hästi läbi mõeldud me­
rehariduse korraldamise seisukohalt j a ees terendamas uus ja 
parem koolikorraldus, mis meie meresõidu lõpuks jälle eestlas­
te pärisosaks peaks muutma. Ainult R. Pihhus millegipärast ei 
paista asjaga päri o levat ja leiab, et kool just siis kinni pandi , kui 
kauaoodatultsinna eesti poisid tulema hakkasid. Eks ta ole. A g a 
me katsume praegu nii palju kui vähegi võimalik kilbile tõsta 
seda positiivset, mis Eesti Vabariigis tehti, j a samal ajal paljutki 
mitte arvestades. Kasvõi rannarahva koolitamise osas. Pärnu oli 
ju keskus, kus tol ajal küllaltki kvaliteetset kutseharidust sai just 
oma piirkonna inimene. See küll ei puuduta ainult mereharidust, 
kuid merega sina-peale saamist küll. Nimelt tegutses Pärnus 
aastail 1929—40 Eesti ainus kalaasjanduse kool, esialgu üheaas­
tase, hiljem kaheaastase programmiga. Ja kooli õpilased olid 
valdavas enamuses just Pärnumaalt. Ehk tasub siinjuures natu­
ke meenutada ka seda, et esimesed Eesti merekool id, mis alus­
tasid tegevust juba tsaariajal, olid nii mõneski üsna väikeses 
"asustatud punktis". Meil kaotati maal ära väikesed koolid — 
nüüd luuakse neid taas. Meil olid rannapoiste jaoks mere- ja 
kalameheharidust a n d v a d koolid ka mujal kui pealinnas Tallin­
nas — nüüd ei enam. 

Kui omal ajal Pärnus kalanduskooli rajati, võttis riigi kõrval osa 
kulusid enda kanda ka Pärnu Linna- ja Maavalitsus. Ju nad aru 
said, et haritud inimestest, ükskõik mis alal nad ka ei tõotaks, ka 
Pärnu linnale ja maale tulu tõuseb, et kultuuritaseme tõstmiseks 
kulutatud raha ei ole mitte niisama tuulde lastud. Kalanduskool 
pidi andma lisateadmisi neile, kel juba tea tud kalapüügikoge-
mus olemas ja võimalusel valmistama et te ka konsultante jt. 
spetsialiste, kel edaspidi oleks võimalus teadmisi tä iendada 
vastavatel kursustel. Kogu õppe töö korraldus oli e lulähedane, 
palju oli et te nähtud praktilisi töid ja õppekäike. Suvine õppe­
töö põhiosas praktika oligi. Samal ajal oli pee tud vajalikuks õpe­
tada ka eesti keelt, matemaat ikat , joonestamist, loodusteadu­
si, keemiat, füüsikat, inglise keelt, kodanikuteaduse kutsealast 
tervishoidu. Meie mõistes väike lõpetanute arv — 117 — ei ol­
nud saanud kooli sulgemise põhjuseks. Samal ajal said õpilased 
kogemusi ka kultuuriliste ürituste läbiviimiseks, sest seltslelugi oli 
aktiivne, isegi oma lehte anti välja. See kool loodi majandusli­
kult väga kehvale baasile ja esimesed aastad eriti olid juhata­
jale O. Akkovile (Avango) üks lakkamatu majandusasjade 
mure. Aga tööd hingega tehes jõuti üle nii mitmestki hädast. 

Ajad on muutunud, olud ja inimesedki. Üha e n a m räägitakse 
sellest, e t inimesed on kaotanud oma juured. O m a juured on 
ka pikka a e g a merd sõitnud mehel. Arvan, e t mida noorennalt' 
need läbi lõ igata, seda ebakindlamaks side koduga jääb. Äkki 
on hoopis Tallinnas üleliia merekoole? 

Reet Naber 

Praktikapäev Pärnu Kalanduskoolis 

toobrini 1923, järgnevalt kuni 31. detsembrini 1924 Leineri tänaval, 
1. jaanuarist 1925 kuni 1. oktoobrini 1927 taas Narva maanteel va­
nas kohas. Ja just sealt siirduti "Meremeeste Kodu" ruumesse. 

Mis puutub kooli kolimisse Vene tänavale, siis seal oldi põhiaadres-
si järgi (praegune numeratsioon) majas nr. 31. Seda maja aga M. Kuik 
üldse ei maini. 

Veel leiab lugeja ühe foto allkirja, mis viitab Tallinna Merekooli lipu­
le ja pildistamisajale — 1930. a. Ometigi annetati lipp õppeasutuse­
le alles 27. oktoobril 1936 ja sellest ajast pärineb ka ülesvõte. 

Heino Gustavson 

4» 
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Sellest on natuke üle kolme 
aasta möödas, k u i Thsemcssi 
lahest väljasõidul põrkasid 
kokku reisiaurik "Admiral 
Nahhimov" (endine "Stadt 
Berlin", ehitatud 1927. aas­
tal) j a praegusaegne puistlas-
ti mootorlaev "Pjotr Vasjov". 

Kokkupõrkamise fakt ise-^ 
enesest ei pane imestama, 
sest maailmas põrkab iga 
päev kokku mitu tänapäeva-
aparaluuriga varustatud lae­
va. Üldsust vapus tas peaae­
gu viiesaja inimese hukkumi­
ne vähem kui kolme miili 
kaugusel kaldast j a kümne 
miili kaugusel praegusaeg­
sest sadamast. See kõik juh­
tus lõunamaisel kesksuvel j a 
vaikse ilmaga. 

Merega seotud inimesed 
võtsid meie riigis s eda tragöö­
diat kui viimast hoiatust. 
Nüüd oleks Merelaevanduse 
Ministeerium p idanud tegut­
sema hakkama. Selle asemel 
korraldati kiire j a meie süga­
va veendumuse jä rg i ebaõig­
lane kohus, mis julmalt j a 
erapoolikult mõistis kaptenid 
Markov! ja Tkatšenko süüdi. 
Kohtumõistmise tulemused 
rahustas id ühiskondliku ar­
vamuse mingil määra l maha 
ja lõid mulje, et kur jus on ka­
ristatud, meetmed võetud j a 
kõik probleemid lahendatud. 

Elu näitas varsti, et mingeid 
konkreetseid meetmeid pol­
nud tarvitusele võetud. Suu­
red tulekahjud Kaug-Ida lae­
vadel j a Balti merelt pärit 
mootorlaeva "Komsomolets 
Kirgizii" hukkumine USA ran­
nikul kinnitasid seda. Selle 
asemel, et laevastiku tehnili­
se seisundi parandamiseks j a 
remondibaasi arendamiseks 
kiiresti midagi e t te võtta, sõi­
tis meie juhtkond 1986. aas­
ta sügisel laevastiku koman-
dörkoosseisust raskelt üle, 
korjates aruandluse jaoks 
s u u r e hulga noomitusi j a 
muid karistusi. Probleem ise 
aga aet i lihtsalt sügavale pei­
tu. Kaptenid tegid järelduse, 
et loota saab vaid iseenda 
peale, et alati ja kõiges jäävad 
süüd i nemad j a e t kehtib kap­
tenite "süüdioleku presumpt­
sioon". Põhjamerel 25. jaa­
nuar i l 1990. aa s t a l rängas 
tormis avariiseisukorda sat­
t u n u d transportkülmutus-
laeva "Briz" kaptenil oli täies­
ti õ igus , kui ta nõudis mees­
konna helikopteritega äratoo­
mist laevalt, m i d a Hollandi 
päästeteenistus k a tegi. 

Meil tekkis sügav kahtlus, 
kas meie "vaprad" päästetee-
nistuslased oleksid niisuguse 
operatsiooniga hakkama saa­
nud, kui tragöödia oleks juh­
t u n u d Nõukogude ranniku 
lähistel. Mootorlaevad "Mih­
hail Lermontov" j a "Komso­
molets Kirgizii" ning "Briz" 
sa t tus id hätta j u teiste riikide 
r ann iku lähistel j a nende 
meeskonnad päästet i . 

Ajaleht "Izvestija" püüdis 
pä ra t Novorossiiski tragöö­
diat algatada laevastiku-tee-
malist poleemikat j a avaldas 
V. Smõganovski kirjutise 
"Ookean algab kaldalt". Ent 
see vaibus õnnelikult, kui 
ajakirjanik oli välismaale 
prestiižikamale tööle läinud. 

Olukord, mis viis laevade 
kokkupõrkamiseni Novoros­
siiski all. oli äärmiselt lihtne. 
Niisugustes tingimustes saa­
vad tuhanded laevad iga päev 
üksteisest õnnelikult mööda. 
Ent sel korral lõid kokkupõr­
ke võimaluse laevaliikluse 
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Elavate 

•> Eesti Kaptenite Klubi on korduvalt pöördunud mitmesuguste ins­
tantside poole palvega auriku "Admiral Nahhimov" kapteni V. Marko-
vi ja mootorlaeva "Pjotr Vasjov" kapteni V. Tkatšenko süüasi uuesti läbi 
vaadata ja karistust leevendada. 

•0" Eesti Kaptenite Klubi peab Markovi ja Tkatšenko süüasja küllalt 
laialdaselt tuntuks, see võimaldab luua pretsedendi ja hiljem ka rah­
vusvahelistele õigusnormidele vastava Nõukogude kaptenite õigusliku 
kaitse süsteemi. 

korraldusposti juhised Thse-
messi lahte sissesõidul j a 
üksteisest ohu tuks möödu­
miseks vajalike elementaar­
sete soovituste eiramine. 
Inimliku vea tulemusena 
muutus olukord juhitama­
tuks. Asjaolude ebasoodus 
kokkulangemine - aga see 
risk on meresõidul alati ole­
mas - viis kohutava tragöö­
diani. Kas niisugused asjao­
lud ja meresõidu risk üldse 
on täiesti kõrvaldatavad? On 
küll. Ainult et sel juhul tuleb 
laevastikust täiesti loobuda! 
Tänapäeval pole see aga või­
malik. J u b a vanad roomlased 
on öelnud, et "merd sõita on 
ilmtingimata tarvis". Ent nii­
suguste asjaolude mõju vä­
hendamine on täiesti võima­
lik ja sellega ka kogu aeg te­
geldakse. Näiteks võib siin 
olla "Maksim Gorki" kokku­
põrge jääpangaga Norra me­
res. Auk selles laevas polnud 
väiksem kui "Admiral Nahhi-
movü", kuid ei see laev ega 
ükski inimene ei hukkunud. 

Nõukogude ajakirjandus oli 
1986. aasta septembris täis 
teateid kokkupõrke üksikas­
jade ja päästetööde käigu 
kohta. Need olid väga emot­
sionaalsed, mis on inimlike 
motiivide tõt tu ju täiesti 
mõistetav. En t meid, mere­
mehi, tegid j u b a siis valvsaks 
mitmesuguste päästjate kan­
gelaslike pingutuste kirjeldu­
sed, mis tekitasid õigustatud 
kahtluse, k a s Novorossiiski 
rajoonis on olemas teenistus 
merel hätta sa t tunud inimes­
te päästmiseks. Muide, vaa­
tamata päästeteenistuse tä­
nasele olukorrale, võime me 
kindlalt öelda, et suuri muu­
tusi me ei näe . Annaks jumal, 
et uut tragöödiat ei juhtuks , 
"kangelaslike jõupingutuste" 
tulemused vaevalt et pare­
mad oleksid. 

Juba esimestel päevadel pä­
rast tragöödiat nimetas aja­
kirjandus otse j a ühemõtteli­
selt peamisi j a ainsaid süüd­
lasi. Muidugi osutusid süüd­
lasteks kaptenid. See ei või­
nud kohtuliku uurimise ajal 
avaliku arvamuse kujunda­
misele mõju avaldamata jät­
ta. Merekaugete inimeste 
peamine eksi tus on, et nad 
arvavad: kapten pole mitte 
lihtne laevakompanii teenis­
tuja, vaid jus tku i laeva pere­

mees, kellest absoluutselt 
kõik sõltub. Seepärast oli ker­
ge j a lihtne süüdis tada mõle­
mat kaptenit. Seda tehti sel­
lest hoolimata, et traagilise 
sündmuse kujunemisel osa­
les vähemalt viis inimest: 
kaks kaptenit, kaks kapte-
niabi j a laevaliikluse korral­
dusposti operaator ning selle­
le lisaks kaks laevamadrust 
j a postimadrus. Üldse vastu­
tavad laevastiku tehnilise sei­
sukorra eest sajad inimesed 
laevadel j a rannas . Ent kõ­
nesoleva juh tumi puhul tun­
nistab NSV Liidu Prokura­
tuur, et "õigusrikkumise 
laiaulatuslikku kompleksi" 
pole võimalik välja selgitada. 
(NSV Liidu prokuröri vastus 
nr. 12/3646-87 18.05.89.) 

Ühiskondliku arvamuse 
eelnev kujundamine, eks­
pertkomisjoni koostamine j a 
protsessi enese käik, kus alu­
seks võeti süüdistatavate süü 
omaksvõtmine, näitavad, et 
veel on jõus stalinlike repres­
sioonide traditsioonid - j a 
seda eriti siis, kui on tarvis 
kinni mätsida süsteemi või 
selles võimu omavate isikute 
süüd. 

Viimasel ajal on ilmunud 
hulk spetsialistide kirjutusi 
(D. Tšalkis "Kokkupõrge la­
hel", "Nauka i Žizn" nr. 12, 
1988: S. Tihhii 'Valikuta", 
ajaleht "Komsomolskoje 
Znamja"; A. Baskin "Õigus­
rikkujad", ajakiri "Võmpel" 
23-24, 1989), kus püütakse 
võimalikult ilma emotsiooni­
deta j a erapooletult selgeks 
teha, mis j u h t u s 1986. aasta 
3 1 . augusti traagilisel ööl. 
Püütakse teha meie ühiskon­
na praegusele arengutaseme­
le vastavad õiged tehnilised j a 
kõlbelised järeldused. Meie 
meelest on kõige põhjenda­
tum A. Baskini artikkel. Pik­
kuse tõttu on seda raske üm­
ber ju tus tada . Erakordse 
konkreetsuse tõttu see aga 
kommentaare ei vaja. A. Bas­
kin näitab selgelt, et uurimi­
ne j a kohus viidi läbi ten­
dentslikult j a erapoolikult. 
Oli ilmseid vigu j a eksitusi. 
See kõik võiks olla aluseks 
kohtuasja uuele läbivaatami­
sele. 

See, et ainult kokkupõrga­
nud laevade kapteneid süü­
distatakse, on vastuolus hu­
maansuse põhimõtetega ja 

rahvusvahelise praktikaga 
ning kahjustab kodumaist 
merendust j a merendus-
kaadri ettevalmistamist. Pal­
jude sajandite vältel täiusta­
tud laevajuhtimise kunst i ei 
saa teostada ju lma kohtulik­
ku karistust kartes. Meenu­
tagem Inglise praami "Herold 
of Free Enterprise" ümbermi­
nekut Belgia Zeebrügge sada­
mast väljumisel. Ohvrite hul­
ka (üle 200 inimese) võib meie 
omadega võrrelda, kaptenite 
karistusi aga mitte mingil ju­
hul. Inglise kapten jäi üheks 
aastaks diplomist ilma. Lae­
vasõit on ikka riskiga seotud 
olnud j a nii see jääb, sellest ei 
saa üle ega ümber. 

Nõukogude kaptenite peade 
kohal ripub pidevalt Vene 
NSFV KrK § 85 ning teiste va­
bariikide kriminaalkoodeksi­
te vastavad paragrahvid, mis 
võrdsustavad merel sõitvate 
laevade juhid joodikutest 
autojuhtidega. Sageli tekitab 
see ebamäärast j a kalliks 
maksma minevat ettevaatust 
ning tragöödiaid. Seda väidet 
võib illustreerida mootorlaeva 
"Komsomolets Kirgizii" kap­
ten Hurasevi surm asja uuri­
mise ajal. Niisugust ebainim­
likkust ei tohi laevakaptenite 
suhtes kasutada. See.vastaks 
ka rahvusvahelisele prakti­
kale. Ükski laevakapten ei 
taha meelega avariid teha. 
Kapten peaks kriminaalka­
ristuse saama vaid juhul , kui 
on tõestatud, et ta oli avarii 
ajal purjus või narkootikumi­
de mõju all või et tal oli kuri 
kavatsus. 

Eesti Kaptenite Klubi on 
kindlal seisukohal, et ei V. 
Markov ega V. Tkatšenko ole 
ettekavatsetud mõrvu soori­
tanud j a et niisugune õnne^ 
tus võib j uh tuda iga laeva­
kapteniga j uba tema töötingi­
muste tõttu. Kõnesoleval ju ­
hul ei ole suure hulga inimes­
te hukkumine otseses seoses 
laevade kokkupõrkamisega. 
Me oleme veendunud, et tra­
göödia põhjusteks olid "Admi­
ral Nahhimovi" auväärne iga, 
selle laeva halb tehniline sei­
sukord (kokkupõrke hetkeks 
oli ta juba maha kantud) j a 
merel hätta sa t tunud inimes­
te päästmiseks vajaliku tee­
nistuse puudumine. 1956. 

• aastal põrkasid USA ranniku 
lähedal kokku Rootsi mootor­

laev "Stockholm" j a Itaalia 
mootorlaev "Andrea Doria". 
Viimasel olid umbes samasu­
gused vigastused kui "Admi­
ral Nahhimovä". "Andrea Do­
ria" uppumine kestis rohkem 
kui kuus tundi j a kõik tema 
reisijad päästeti ära. Hukku­
sid vaid need, kes olid "Stock­
holmi" poolt purustatud ka­
jutites. Ning kõik see ei toi­
munud mitte kolm miili kal­
dast eemal, vaid ookeanil. 

Pöördutud on XIX partei­
konverentsi, NSV Liidu Ülem­
nõukogu j a isiklikult M. Gor­
batšovi poole. Pöördumiste 
koopiad on saadetud NSV Lii­
du Ülemkohtusse, NSV Liidu 
Prokuratuuri. NSV Liidu J u s ­
tiitsministeeriumi, ajalehte­
dele "Izvestija" j a "Vodnõi 
Transport", ajakirjale "Ogon-
jok" j a NSV Liidu Merelaevan­
duse Ministeeriumile. Kuid 
vastustest saab selgeks, et 
keegi ei taha selle asjaga tõsi­
selt tegelema hakata. 

Eesti Kaptenite Klubi pöör­
dus seepärast Merekaptenite 
Assotsiatsioonide Rahvusva­
helise Föderatsiooni poole 
(meie klubi on selle liige), et 
saada nimetatud juh tumi 
kohta juriidiline hinnang, 
mis lähtuks erinevate riikide 
seadusandlusest. Seejärel ta­
hab Eesti Kaptenite Klubi sel­
le küsimuse lahendada ÜRO 
kaudu inimõiguste kaitsest 
lähtudes. 

"Admiral Nahhimovi" traa­
giline hukkumine on saanud 
osaks maailma meresõidu-
ajaloost j a ajalugu paneb ise 
kõik paika. Tragöödia süü­
tuid ohvreid ei saa ellu tagasi 
tuua. Ent on võimalik lõpeta­
da ju lmus kaptenite suhtes . 
Teha seda elavate j a praegu 
töötavate meremeeste pärast . 
NSV Liidu Prokuratuur j a 
uurija Uvarov peavad selle 
looga seoses lõpetama mund­
riau kaitsmise. Nad peavad 
mõistma kohtuotsuse jul­
mus t j a ebaõiglust. Toetudes 
meie riigi merega seotud ini­
meste nõudmisele, tuleb neil 
taotleda kaptenite V. Markovi 
j a V. Tkatšenko süüasja u u t 
läbivaatamist. 

Praegu vaadatakse läbi 
väga vanu süüasju. mille pu­
hul ohvreid enam aidata ei 
saa. Seda enam on halastuse 
j a õigluse pärast vaja uuest i 
läbi vaadata see süüasi j a vä­
hendada karistust kaptenite 
isikliku s ü ü määrale vasta­
vaks. 

Kõik me oleme inimesed, 
meile on omane eksida. Üks 
eksib rohkem, teine vähem, 
kuid eksitused tuleb õigel ajal 
parandada. 

Eesti Kaptenite Klubi üles­
andel: kaugsõidukaptenid 
I. Gnezdilov, V. Kobrinets , 
J . Aedma. V. Marussev. 
V. Pime nov, V. Duvakin, 
A. Omel tšenko, U. Laur, 
J . Volmer. P. Rohtlaan, 
V. Tsõgankov, 0 . Redko. 
V. Koikson, V. Vanin. 
P. Krotov. K. Tal ts , 
A. Nes terenko, V. Kudelja, 
V. Skljarov, V. Lobõntsov, 
P. Er lahh, J . Kolenkovski, 
V. Aleksejev, E. Hunt , 
K. Kozlovski, O. Tšatšava. 
A. Korjagin, 
L. Hendr ikson, 
G. Martemjanov, V. Gil, 
M. Käbin, N. Kiskin, 
V. Žukov, M. Krasna. 
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Kohtu* 
otsus 
kehtib 
ikka 
veel 
Thsemessi lahes toimunud 

laevaõnnetusest on juba Ole 
kolme aas ta möödas, aga sel­
lest räägitakse ikka veel. Hil­
ju t i kohtus Vene NFSV Pro­
kuratuur i eriti tähtsate asja­
de vanemuurija Boriss Uva­
rov Eesti Kaptenite Klubiga. 

B. Uvarov kirjeldas Thse­
messi lahe kaardi ees seistes, 
kuidas õnnetus toimus j a 
missugune osa selles oli lae­
valiikluse korraldusposti 
operaatoril, auriku "Admiral 
Nahhimov" kaptenil V. Mar-
kovil j a mootorlaeva "Pjotr 
Vasjov" kaptenil V. Tkatsen-
kol. 

See oli tegelikult ammu ala­
nud vaidluse jätk. Seekord 
tõestas B. Uvarov oma ver­
siooni õigsust Eesti Kaptenite 
Klubile. 

Sel õhtul oli kõigest ju t tu : 
"Admiral Nahhimovi" tehnili­
sest seisukorrast ja selle mit­
tevastavusest rahvusvahelis­
tele konventsioonidele, uuri­
misse kaasatud ekspertide 
kompetentsusest ning kapte­
nite s ü ü suurusest . 

B. Uvarovil oli tegu profes­
sionaalidega. Tõenäoliselt 
sellepärast torkas silma, et ta 
ei kujuta päris selgelt ette. 
kuidas õnnetus toimus. See 
tähendab, kõik oleks küll 
jus tkui õige, aga seda, mis asi 
on üheruumiline j a kaheruu-
miline uputamatus või kui­
das peavad sulguma klinket 
uksed või mida tähendab 
kapteniabide aktiivne vahis-
olek jne. , jne. , jne. , seda pol­
nud B. Uvarov endale nähta­
vasti siiamaani selgeks tei­
nud. Tõeline vaidlus puhkes 
laevajuhtimise reeglite üle. 
Kuid võta näpust! Kaptenid 
seletasid, argumenteerisid j a 
läksid lausa põlema. B. Uva­
rov vastas standardfraaside-
ga. Ta küll kuulas, aga ei 
kuulnud, mida kaptenid talle 
räägivad. Võibolla ei taht­
nudki kuulda. Dialoogist ei 
tulnud midagi välja. 

Uurijal on oma tõde: inime­
sed said hukka, selle põhjus­
tas laevade kokkupõrge, mil­
les on süüdi nende kaptenid. 
Klubil on oma tõde. Markovi 
j a Tkatšenko asja uurimine 
osu tus ebakompetentseks. 

Niisugusel juhu l on kom­
beks kirjutada: aeg näitab, 
kel neist õigus on. 

J u b a on ilmunud tõsiseid 
artikleid kaptenite kaitseks. 
On olemas Ühiskondliku Na-
vigatsiooniinstituudi resolut­
sioon'selle kohta, et kapteni­
te tegevust on valesti hinna­
tud j a et kohtuotsus põle õig­
lane. 

Ainult et kõik see ei ole veel 
midagi muutnud . Kohtuot­
sus kehtib ikka veel. 

Jevgenia Kastjuk 

OSTI MEREMEES 
EEŽU WEVEWEE? 

Eesti 

Kui ma lapsepõlves Toom­
pea kitsastel käänulistel tä­
navatel hulkusin, märkasin 
ma tihtipeale ü h t tagasihoid­
likku silti, mille tagant viis 
uks tol ajal minu jaoks sala­
pärasesse kaubanduspala-
tisse. Huvitav, mida nad 
müüvad j a miks nimetavad 
palatiks? Niisugune uudishi­
mulik mõte käis korraks 
peast läbi j a kadus samas. 
Kulus palju aega, meie ühis­
konnas jõudis õilmitsema ha­
kata näh tus nimega busi-
ness, enne kui mul õnnestus 
lõpuks teada saada, mis selle 
salapärase nimetuse taga 
peitub. Nõnda siis vestlengi 
nüüd vanas majas Toomkoo­
li 17 Eesti Kaubandus-Töös-
tuskoja presidendi Peeter 
Tammojaga. Esimene küsi­
mus käib muidugi ajaloo koh­
ta. 

PT: No siis peab alustama 
koguni 17. sajandist, mil 
ühes Vahemeremaadest, 
Prantsusmaal loodi esimene 
kaubanduskoda, et kaitsta 
äritegevust j a kauplemist 
ning neid, kes sellega tegele­
vad. Võib-olla j u s t traditsioo­
ni tõttu a sub Rahvusvaheline 
Kaubanduskoda praegugi 
Prantsusmaal. Tähtsuselt 
teine maa õn ses suhtes Sak­
samaa Liitvabariik. Aga üldi­
selt on kaubanduskodade 
ülesehitus j a tegevuspõhi-
mõtted eri maades erisugu­
sed. Sotsialismimaades näi­
teks ei lahenda enamikku 
ärialaseid küsimusi mitte äri­
mehed ise, vaid riigiorganid. 
Tugev j a omapärane kolmeta-
sandiline süsteem on USA-s. 
Oma isepäraga on see Skan-
dinaaviamaades, Rootsis, 
kus on tugevad regiooniko-
jad: ida, põhja, lõuna j a 
Stockholmi oma. Soome süs-

Kaubandus-

Uks äriilma 
teem on teistsugune: tugev 
keskus j a 2 3 regionaalset 
koda. N. Liidus on kokku 30 
koda, need on vabariikides j a 
oblastites. Meil siin Eestis, 
Tallinnas on kaubandusko­
da, mis nüüd juba aasta aega 
on olnud iseseisev. 

JB: Ja mida see tähendab? 
PT: Seda, et nüüd on meie 

organisatsioon ja selle tege­
vus lähenemas tasandile, 
millel ollakse kogu maailmas. 
Eesti Kaubanduskojal on 
oma presiidium, liikmete 
nõukogu ning nende kong­
ress. Peale selle ei sekku 
nüüd kaubanduskojas töösse 
ei riigiorganid ega mingisugu­
sed muud organisatsioonid. 
Nüüd oleme ka Üleliidulise 
Kaubanduskoja hooldusest 
vabad. Sel on teatavasti Vä­
liskaubanduse Ministeeriumi 
propagandaorgani kuulsus. 
Tõsi, ka seal on rohkem vaba­
dus t tekkinud. 

JB: Kas Eesti Kaubandus­
kojal on ka oma ajalugu? 

PT: Muidugi on, ehkki mitte 
nii vana kui Prantsusmaa 
omal. Alustati 1924. aastal, 
lõpp tehti 1940. aastal. Tõsi, 
1946. aastal sünnitati see 
teist korda — Üleliidulise 
Kaubandus-Tööstuspalati 
osakonnana. 1972. aastal 
saime Eesti NSV Kaubandus-
Tööstuspalatiks. Möödunud 
aas ta märtsist oleme isesei­
sev Eesti Kaubandus-Töös-
tuskoda. -

JB: Nüüd kujutan teie aja­
lugu juba üsna hästi et te , 
aga arusaamine sellest, mil­
lega te ikkagi tegelete, on 
üsna udune. 

PT: Kaubandus-Tööstuspa-
lat tegeles peamiselt kaupade 
ekspertiisi j a reklaamiga. 
Möödunud aastas t meie tege­
vusväli laienes j a põhiülesan­

deks sai soodsate tingimuste 
loomine äritegevuseks j a ette­
võtluseks. See käib kogu Ees­
timaa j a kõigi ettevõtjate, ka 
välismaiste kohta. Aitame ka 
meie ettevõtetel välispartneri­
tega sidemeid luua. Meie va-
hendustegevust on vaja, sest 
paljudes maades ei olda kah­
juks väikese Eesti olemas­
olust teadlikud. Järelikult ei 
teata ka, et siin on mitmesu­
guseid firmasid, - nüüd on 
neid juba palju. Lääne ette­
võtjad on j u harjunud tööta­
ma kaubanduskodadega, 
kust saavad kõikvõimalikku 
informatsiooni neid huvitava­
te äriküsimuste kohta. Ent 
see on vaid üks- osa meie 
tööst. 

Me võime korraldada mit­
mesuguste projektide tarvis 
teaduslik-tehnilisi uur in­
guid, näiteks ühisettevõtte 
loomisel; võime uurida asja 
juriidilisi j a seadusandlikke 
aspekte. 

JB: Ühesõnaga, algajad 
ettevõtjad saavad -teilt nii 
toetust kui ka konsultat­
siooni. 

PT: Jah , muidugi. Peale sel­
le me tegeleme veel kaupade 
disainiga — alates pakendist 
j a lõpetades tehnoloogiaga. 
Aitame korraldada meie näi­
tusi välismaal j a välisnäitusi 
meil, samuti seminare, süm­
poosione j a üldse igasuguseid 
kontakte loovaid" ettevõtmisi-
Ka anname neile, kesjon j uba 
oma ettevõtte loonud j a tegut­
sevad, juriidilist konsultat­
siooni. Teeme välismaalt os­
tetava kauba ekspertiisi j a la­
boratoorseid uuringuid, seda 
nii tööstuskaupade kui too­
rainega, ka toidukaupadega. 
Välisfirmad tellivad ostetava­
te kaupade ekspertiisi. Oleme 
Eestis ju ainuke sõltumatu j a 

seega objektiivne organisat­
sioon, kes meil võib väljasta­
da rahvusvahelise arbitraaži 
poolt tunnusta tava kvalitee­
disertifikaadi. 

JB: Teil on väga mitme­
külgsed ülesanded. Missu­
gune neist on kõige täht­
sam? 

PT: Tähtsaim on ettevõtjate 
abistamine j a kaitsmine. Ees­
ti Kaubandus-Tõöstuskoda 
on otsekui nende ühine hääl, 
nende kaitsja valitsuse, bü­
rokraatia j a mitmesuguste 
organisatsioonide vastu. See 
on nagu ametiühing tööliste 
jaoks. (Ametiühing ta muidu­
gi ei ole.) Ettevõtjat kaitsvate 
ametiühingute ülesandeid 
täidavad maailmas mitmesu­
gused assotsiatsioonid. Kuna 
meil on niisuguseid assot­
siatsioone väga vähe, siis tu­
leb jus t kaubanduskojal tih­
tipeale nende funktsioone täi­
ta. Ent kaubanduskoda tege­
leb siiski eranditult büsiness-
'iga. Seda tõestab tõsiasi, et 
me oleme välisettevõtjate 
jaoks ukseks Eesti äriilma. 

JB: Eesti Kaubanduskoda 
sai iseseisvaks. Missugused 
on tulemused? 

PT.Esiteks pole meil vaja te­
gelda igasuguste bürokraatli­
ke kooskõlastamistega. Tei­
seks on meie liikmete arv viis 
korda suurenenud. See tä­
hendab, et meid on tarvis. 
J u s t vabatahtlike liikmete arv 
näitab j u meie töö kvaliteeti j a 
mõttekust. Nii et me oleme 
küll sõltuvad, kuid sõltuvad 
Eesti ettevõtjaist. 

JB: Järelikult on teie 
jaoks kõige parem soov: 
kasvagu teie liikmete arv! 

. Presidendiga vestles 
* Jelena Bulatova 

A. Truuväärti fotod 
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karm korraldus viis-kaptenil 
wie silmist. Nüüdjätme kahe 
mehega tekile selle ebaharili­
ku käsu üle mõtteid vaheta­
ma. Meie kapten oli ranna-
rootslane, kuid valdas hästi 
vene keelt ja talle oli tundu­
nud, et korraldus oti ebahari­
likult korrektne ning sisult 
üsna karm. 

Kui olime jõudnud Kessulaiu 
lähistele, selgus, et Virtsu 
väin on tihedalt laevu täis. 
Seal oli nii suuri kui ka väike­
si laevu, ning mitte ainult Ees­
ti Merelaevanduse omi. Meie 
saime oma laevale ankrupai-

Ž
a Muhu Võlla küla alla päris 
aida lähedale. "Fram" oli ker­

ges laadungis ja vajas kiilu 
alla vähe vett (istus vähe 
vees). Ankrus olles veendusi­
me, et asi ei ole õige, midagi on 
suuresti viltu, sest nii Muhu 
väinast kui ka Riia lahest tuli 
laevu ühajuurde. Panime pur­

jed kokku, ankrumärgi üles ja 
jäime edasist korraldust oota­
ma. Laevas meil raadiot pol­
nud ning me ei teadnud, mis 
maailmas sünnib. 

Mõne aja pärast ilmusHeine 
piirivalvekaater. See kinnitas 
otsad meie laevale ning piiri-
valveohvitser andis korraldu­
se kogu meeskonnal tekile ri-
vistuda ja kaptenil nii laeva 
kui meeskonna dokumendid 
kaasa võtta. Kõiki dokumente 
kontrollinud, teatas ta lühi­
dalt: "On alanud sõda!" Ta 
keelas kategooriliselt laevast 
lahkuda ja käskis kaptenil 
hommikul ilmuda Kuivastu 
sadamasse piirivalveülema 
juurde. 

Järgmisel hommikul sõudsi-
megi laeva paadiga Kuivas­
tusse. Piirivalvurid teatasid, 
et nüüdsest peale kuulub laev 
koos meeskonnaga Balti lae­
vastiku abilaevastiku koos­
seisu. Peagi sai meie kapten 
laevastiku staabi korralduse, 
et meil tuleb esialgu jääda 
ankrusse oma praegusele ko­
hale Virtsu väinas. Selgus, et 
olime oma väikese "Framiga" 
sõitnud täispurjes suurde sõt­
ta ja oleme nüüd selle sõja sõ­
durid. Sõudsime vaikides lae­
va tagasi. 

Möödusid päevad. Meie lae­
va ei vajanud keegi Ka teised 
laevad olid endiselt ankrus. 

Neid oli väga palju. Me olime 
noored, oli ilus suvine ilm, 
Muhu rannas Võlla küla põl­
dude vahelt paistsid meile 
kätte pikad õitsvad sirelihe-
kid. Nurusime piirivalvuritelt 
luba maaleminekuks, et saare 
noorte elust osa saada. Esial-

Ž
u lubati maale ainult kapten, 
es pidi ametiasjus sõitma 

Kuressaarde. Lõpuks lubati 
siiski ka meid maale, kuid tin­
gimusel, et me peame nende 
juures meldima ja meie paat 
peab olema nende kordoni 
juures. No mis meil selle vas­
tu oli. 

Nii külastasimegi õhtuti 
Muhu saare toredaid inimesi. 
Sel kombel elasime 7. juuli õh­
tuni. Õhtul lubas kapten meid 
kahekesi taas maale. Võtsime 
Võlla külas osa ühe talu šõn-
nikuveotalgute peost. Muhus 
oli selline tava, et külades teh­
ti suuremaid tõid ühiselt. Õh­
tul aga maitsU koduõlut, män­
giti, tantsiti ja oldi lõbusad. Nii 
ka sel õhtul. Keskööl hakkas 
kostma valjusid venekeelseid 
korraldusija masinamootorite 
kõrvulukustavat müra. Kuna 
see talu oli Kuivastu-Kures 
Stu.'<' macuüee Uiheiicu. SUJ> 
oli näha, et sõjamasinad kii­
rustasid Kuivastu sadamas­
se. Talgupeole tehti lõpp ja 
igaüks läks oma koju. Ka 
mina kiirustasin läbi kadaka-
võlu Kuivastu poole. Kohale 

jõudes selgus, et sadamas ja 
Virtsu väinas oli üks suur to­
huvabohu. Virtsust sihiti ka-
hurikuulidega väinas olevaid 
laevu. Need lõhkesid meres 
laevade vahel ja vesi sõna ot­
seses mõttes kees lõhkevatest 
kuulidest. Laevad kiirustasid 
üksteise järel välja Muhu väi­
na. Veidi aega ootasin teist 
laevapoissi, aga nähes, et asi 
väinas võtab tõsise ilme, hüp­
pasin paati ja sõudsin kiiresti 
laeva. Kaptenjuba ootas, sest 
oli saanud piirivalvelt korral­
duse kiiresti väinast lahkuda 
ja sõita Saaremaale Triigi lah­
te, anda seal laadung mahaja 

jääda ankrusse. Tõmbasime 
laeval seilidjuurde, hiivasime 
ankru ning alustasime sõitu. 
Mõistagi ei jõudnud me kahe­
kesi nii kiiresti kui vaja, sest 
kahe mehega netiamehelaev 
mereklaariks panna võtab ke­
nakese aja. Suuri purjeid ük­

sinda vallist üles tõmmata on 
kaunis raske. Kui olime hak­
kama saanud, selgus, et väi­
ke Saksa sõjaväe eelluure 
salk oli kuidagi Virtsu jõud­
nud ning see tulistas lahes 
olevaid laevu. Meie tekipoiss 
jäigi ses segaduses kaduma 
ja nüüd pidime kahekesi hak­
kama saama. Kuna teised 
laevad Jõudsid kiiremini la­
hest väljuda, siis jäime suu­
rest karavanist maha, pealegi 

jäi tuul üpris vaikseks. See 
kõik tegi meile suure ebameel­
divuse. Nimelt lahes sõitev pii­
rivalvekaater nägi, et meie jäi­
me teistest maha. Piirivalvurid 
andsid meile korralduse pur­

jed alla lastaja peatuda. Kaa­
ter sõitis meie poorti, kinnitas 
otsad ja piirivalvurid tulid 
meie laevatekile. Nõuu taas 
kõiki dokumente ja otsiti laev 
põhjalikult läbi. Jutuajamine 
oli väga ranges toonis. Meid 
süüdistati selles, et me ei taht­
vat meelega väinast lahkuda 

ja nende käske täita. Öeldi, et 
kui midagi, kahtlast leitakse, 
viiakse meid koos laevaga 
Kuivastusse ja sealt edasi -
kuhu vaja... Meid vabastas 
kaiiiiusc alt üks väga väike 
detail. Nimelt olin ma eelmisel 
päeval oma santsukoti põhja 
alla sirbi ja vasara kujutise 
värvinud, ning see kuivas 
nüüd tekil luugi peal. Kuipiiri-
valveohvitser seda nägi, muu­
tis ta tooni ja teatas sõdureile: 
"O, eto naš znak! Otstavitj!" 
Kaptenile ütles, et sõitke eda­
si Triigini. Nii lõppes see esi­
mene vahejuhtum. Toda sant-
sukotti hoian praegugi alles 
kui meie elu päästjat. 

Pärast piirivalvekaatri lah­
kumist hakkas meid Saksa 
lennuk saatma. Algul tiirles 
kõrgel üleval laeva kohal, säs 
lendas ära, aga mõne oja pä­
rast tuli tagasi, tiirles ümber 
laevaja läks taas minema. Nii 
tiirutas mitu korda. Kui olime 
Triigi lahes purjed alla lask­
nud ning väikese kiirusega sil­
dumas, oli lennuk äkki jälle 
lahe kohal, pikeeris vingudes 
meie laeva kohal, heitis alla 
kaks pommi. Laev oli kaist 
meeter-poolteist eemal. Oks 
pomm lõhkes laeva ahtri taga, 
tõstes selle veesurvega üles. 
Teine pomm lõks üle võörmas-
ti ning lõhkes vööri ees meres. 

Väike kaater silla ääres muu­
tus hetkega pihuks ja põr­
muks. Meie jäime aga õnne­
kombel terveks. 

See oli esimene kokkupuutu­
mine vaenlase surmarelvade­
ga. Öösel lennuk meid enam ei 
jälginud. Järgmisel päeval 
lossisid sõdurid laeva tühjaks 

ja laev suunati Mqjaste küla 
alla ankrusse uut korraldust 
ootama. Triigi laht oti pilgeni 
laevu täis. Suuremad laevad 
olid ankrus pooles Hiiumaa 
vahes. Reidil seisid ka suured 
sõjalaevad. Randa olid üles 
pandud õhutõrjekahurid. 
Saksa lennukid olid meie iga­
päevased külalised. Olukord 
muutus meie laevadele kül­
laltki täbaraks. Õhuhäire sig­
naalide huilgamine muutus 
tavaliseks ja kordus mõnel 
päeval mitu korda. 

Mis siin salata: hukkus lae­
vu j a inimesi. Sõda ei ole nal­
jamäng, vaid karm võitlus elu 
j a su rma vahel. Veel enne 
ametlikku sõiakuulutamist 
N. Liidule hukkus tulelaev 
"Hiiumadal" kogu laeval oleva 
meeskonnaga. Hukkusid: 
esimene tüürimees 1. Valvur, 
mehaanik P. Alango,_radist E. 
Eller, madrused K. Õige ja V. 
Bõrjer, kokk V. Meius ning 
veel kaks madrust - isa ja 
poeg Tellerid. Vaid kapten J u ­
han Kaev ja mehaanik pääse­
sid, sest tulid õhtul Kõrges­
saares maale. Meie Eesti Me­
relaevanduse laevu hukkus 
iga päev. Mäletan aurik (jää­
murdja) "Merikaru" hukku­
mist, sest olime oma laevaga 
Rohukülas, kui "Merikaru" 
Väinamerre Rukkirahu lähe­
dale ankrusse heitis. Vaenla­
ne oli laeva oma sihikule võt­
nud ja otsustas rünnata. 
Meeskond oli tema plaanidest 
aru saanud ja kapten lubas 
kokal, stjuuardil ning ühel 
mehel laeva juurest paadiga 
lahkuda. Üks pomm aga ta­
bas otse paati. Kaks noort 
neidu ia noor poiss said huk­
ka. Selle teate tõi Rohukülla 
üks laev, mis saabus Väina­
merest. Kõik see oli toimunud 
selle laeva meeskonna silme 
all. Kui pommirünnak läbi 
oli, hiivas laev ankru ia alus­
tas sõitu. Mõne miili sõita 
jõudnud, sat tus laev magnet-
miinile j a hukkus koos mees­

konnaga. 
Hiiumaal Kärdla sadamas 

uppus aurik "Hiiula". Veel 
palju Eesti Merelaevanduse 
laevu hukkus, vähestel mere­
meestel õnnestus eluga pää­
seda. Ka meie abilaevastikus 
oli küllalt palju laevu; neistki 
jäid vähesed järele. Triigi lah­
te jäi samuti palju laevu puh­
kama. Üldse sa t tus esimesel 
sõjasuvel Väinameres mana­
lasse päris palju laevu j a me­
remehi. 

Meenub üks traagiline hom­
mik. Ilm oli suviselt vaikne ja 
soe. Umbes kella 7 ja 8 vahel 
anti järsku õhuhäire. Kohe 
saabusid ka kaks Saksa pom­
mitajat. Uks suur Läti kau-
baaurik sai täistabamuse. 
Laev oli kivisõelaadungis ning 
seetõttupõhja ei vajunud. Küll 
aga pühkisid pommid laeva 
ülemise osa minema. Üks 
pomm oli lõhkenud laeva esi­
meses ruumis sõelaadungi 
peal ja teine tagumises ruu­
mis, samuti sütes. Meeskond 
oli kõik ära põlenud, sealhul­
gas kaks noort neidu. Käisime 
pärast pommitamist laeval, 
sest asusime ise seal lähedal, 

ja nägime seda koledat püü. 
Meie "Framilt" jäi Hiiumaalt 

pärit tekipoiss Bumberg 
maha. Tema asemele võtsime 
Saaremaa poisi Mägedi. Kap­
teniks oti Oskar Prikner ja 
madruseks allakirjutanu. Nii­
suguses koosseisus alustasi­
me me Suurt Isamaasõda. Me­
resõidud ei olnud enam selli­
sed nagu varem. Tuli sõita 
öösiti pimedas käsikaudu läbi 
miiniväljade ja päeval olla 
Saksa lennukeile märk­
lauaks. Meie oma "Framiga" 
sõitsime edasi, sest seda nõu­
dis sõjaolukord. Keegi ei tead­
nud, kui kaugel on võitja kes 
näeb võidusaluuti. Lõpuks 
langes sõja ohvriks ka 
"Fram"... 
Allakirjutanu demobilisee­

rus 1946. aastal. Tänavu aga 
võime tähistada suu r t ajaloo­
list päeva, võidu 45. aasta­
päeva. 

Häid pühi! 

Meenutas Manivald Kuik 

Eesti Merelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 28. 
aprill • (pea dispetšeri 
osakonna andmeil): 

"IVAN BABUŠKIN" — teel New 
Orleansist Tallinna 

"70-LETUE OKTJABRJA" — teel 
Beaumontist Tallinna 

"VIKTOR BAKAJEV" — teel 
Houstonist Tallinna 

"KRISTJAN PALUSALU" — teel 
Beaumontist Tallinna 

"VIKTOR KINGISSEPP" — Riias 
/'SKULPTOR MATVEJEV" —. 
Arhusis 

"NIKOLAI JANSON" — Abidjanis 
"BORISS BUVIN" — Las Palmases 
"NIKOLAI VILKOV" — La 

Habanas 
"TIMUR FRUNZE" —Tallinnas 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — teel 

Akabast Tallinna 
"LEMNSKAJA GVARDUA" — 

Freetown is 
"ALEKSANDRA ART JUHHTNA" — 

teel Tallinnast Casablancasse 
"ANDREI ANDREJEV" — teel San 

Pedrost Tallinna 
"MAKSIM UTVTNOV" — teel 

Pointe NoireMst Las Pahnasesse 
"PJOTR KRASSIKOV" —Tallinnas 
"VASSILI SELGUNOV" — teel 

Temast Tallinna 
"JOSSIF DUBROVINSKI" - — 

Neile, kes ootavad. 
Takoradis 

"NIKOLAI ŠVERNIK" — Owendos 
"JOHANNES LAURISTIN" — 

Pointe Noire'is 
"JAAN ANVELT" — Warris 
"OLGA VARENTSOVA" — 

Tallinnas 
"IVAN RUSSAKOV" — Lagoses 
"PAVEL DAUGE" — Antwerpenis 
"MIHHAIL KEDROV" — teel 

Tallinnas Roueni 
"IVAN BELOSTOTSKI" — teel 

Takoradist Tallinna 
"ALEKSANDR VINOKUROV" — 

Kotkas 
"VERA LEBEDEVA" —Tallinnas 
"IVAN POKROVSKI" — remondis 

Szczecinis 
" VILJANÕ" — teel Iljitšovskist Bari 
"GRUMANT" —Alexandrias 
"GULBENE" —Rostockis 
"KOHTLA" — teel Lorienfist 

Tekirdagi 
"KÕPU"—Tallinnas 
"PATDE" —teel Gdanskist Gabesi 
"POVENETS" — teel Ceutast 

Kaliningradi 
"RISTNA"— Velsenis 
" HELTERMAA" — remondis Loksal 

"SEGEŽA"—Tallinnas 
"OSVALD TUUL" — teel 

Kaliningradist Marina di Carrarasse 
"HUDOŽNIK NESTEROV" — 

Raahes 
"IVAN RABTŠINSKI" — teel 

Ravennast Saksamaale 
"ARNOLD SOMMERLING" — 

Leningradis 
"HUDOŽNIK PIMENOV" — 

Tartusis 
"HUDOŽNIK KORIN" — teel 

Tallinnast Papenburgi 
"JURI KLEMENTJEV" — 

CJnecksous 
. "KAPTEN VOOLENS" — teel 
Ärhusist Tallinna 

"MEHAANIK KRULL" — teel 
Tallinnast Arh usi 

"JUNÕI PARTIZAN" — teel 
Bordeaux'.st Rotterdami 
0"KESSULAID" — teel Helsinkist 
Arhusi 

"VHRELAID" —Tallinnas 
"MANILAID" — teel Bremenist 

Tallinna 
"SUURLAID" —Kaliningradis 
"HEINLAID" — teel Ärhusist 

Helsinkissc 

"VASSILI KUTSER" — teel 
Klaipedast Velsenisse 

"FRITZIS G AILIS" — teel 
Heltermaalt Randersisse 

"GLEB SEDIN" —Tallinnas 
"FRITZIS ROZIN" — Roomassaares 
"AUGUST KULBERG" — 

Leningradis 
"AMBLA" — teel Rotterdamist 

Tallinna 
"ANDJALFELD"—Tallinnas 
"AEGNA" — teel Leningradist Le 

Treporti 
"KABONA" —Leningradis 
"MOHNI" — teel Ventspilsist 

Moerdijki 
"RAPLA"—Bremenis 
"SEMJON ROŠAL" —Ta "anas 
"TERIBERKA" — teel Tallinnast 

Leningradi 
"VIRTSU" — remondis Loksal 
"KARL KRUŠTEIN" — teel 

Ventspilsist Brüsselisse 
"OSMUSSAAR" —Tallinnas 
"OTEPÄÄ" — teel Ventspilsist 

Gunnessi 
"TAHKUNA" —Ventspilsis 
"ARNOLD VEIMER" — teel 

Tallinnast Rostocki 

EESTI MEREMEES 

Ajaleht 
ilmub 

teisipäeviti 
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